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Cepust HAyYHBIX TPY/AOB, NOCBSAIIEHHBIX KOMIIJICKCHOMY M3Y4Y€HHI0 HCTOYHHKOB 110
PYCCKO-MOHI0J1bCKUM KOHpaukTam XIII-XIV BB.

AHHOTAIUSA HAYYHBIX TPYI0B, BHI/IBUTA€MbIX HA KOHKYPC:

B cepunm nyOnukaumii aBTop oOpamjaeTcs K HM3YYEHUI0O MUCBMEHHBIX U
M300pa3UTENbHBIX UCTOYHUKOB, CBSI3aHHBIX C PYCCKO-MOHTOJIbCKUMHU OTHOIICHUSMH. OT
NEPBBIX U3BECTUM O «A3BIKaX HE3HAEMBIX, UXKE 100pe HUKTO HE BecThb» 0 KynukoBckoi
OUTBBI.

KomriekcHoe #u3yueHrne W COMOCTaBJICHHE CBEACHHUN apaOCKUX M TEPCUACKUX
HCTOYHUKOB, IPEBHEPYCCKUX JIETOMMCEH U TaTUHCKUX XPOHHUK U TIOBECTEH, MOCBAILIEHHBIX
coObITHsIM Benukoro 3amagHoro Mmoxoja MOHTOJBCKUX apMUM IMO3BOJUIO TO-HOBOMY
B3IJISHYTh Ha IPUYUHBI TTTyOOKOT0 I0’)KHOTO MaHeBpa JIEBOTro Kpbliia apmuid baTsis B xoze
Brop>keHUs B LlentpanbHyro n IOxnyro EBpony B 1240-1242 rr. CTONKHOBEHHE HA P.
Kanka B 1221 r. SBUIOCH CIEACTBUEM IMOMOIIM PYCCKUX KHSI3€W IMOJOBLAM, KOTOPBIX
MOHT0JIbCKHUE MOCIbl HA3bIBAIM CBOMMU «XOJIOTaMI», UTO 3a()MKCUPOBAHO B JpEBHEMIIEH
netonucHo# Bepcuu [loBectu o 6utBe. [1om006HYI0 ke OMIMOKY MOBTOPWIJI U BEHT€PCKUN
KOPOJIb, IPUHSBIINA MOJI CBOIO PYKY O€KaBIIEro «CO CBOMM IJIEMEHEM) IOJOBEIIKOTO
xaHa KotsHa: cyas mo cBeaeHUsIM JOMUHUKAHCKOro MuccuoHepa lOnmana, 3T0 crajno
dbopManpHBIM MMOBOJOM sl Toxoaa Ha Benrputo. Ilpu 3TOM, ymap OKHOTO KphbLia
MOHT'OJIbCKOM apMHH TPUILEICS UMEHHO M0 TEPPUTOPUSM, CBA3AHHBIM C TIOJOBLAMHU: 110
«KymaHckoMy enmuckonaTy», OCHOBAaHHOMY C TPETEHIMO3HOM MPO3ENUTUYECKON
muccuerd, Oanaty CeBepHH, HCTOPUYECKOMY MECTy pacCeJeHHs IOJOBLEB B
cpenHeBekoBoi Benrpun, u mexaypeusto Tuckl u JlyHas, riae ObLIH paccelieHbl TOJIOBIIbI
KorsHa.

CoObiTusi Benukoro 3amagHoro moxo/Aa HANUIM OTpPa)XXeHHE HAa MHUHHUATIOpaX
JMIEBBIX KHIKHBIX NMAaMSITHUKOB 1O Bceil EBpome, MX moapoOHOMY COMOCTaBIIECHUIO
NocBsIIeHa paboTa, omyoaukoBaHHas yxe B 2021 r. B uznatensctBe Routledge (Veselov
F.N., From monstrous creatures to neighbouring humans: Image of the Mongols in the
European book miniatures of the thirteenth- sixteenth centuries // The Routledge Handbook
of the Mongols and Central-Eastern Europe. Ed. by A.V. Maiorov, R. Hautala 2021. pp.
465-486). PekoHCTpyKIHMs K€ JIMIEBOrO mpoTorpada camMoro HW3BECTHOTO
JIPEBHEPYCCKOTO TpOU3BeeHUs, moBecTByromero o KymukoBckoit OutBe 1380 1.,
«Cxazanus 0 MamaeBoM 1oOoHIIe», OTIPEIeTICHIE MECTa U BpPEMEHH €TI0 BO3SHUKHOBEHUS,
Heu30eKHO TMPUBEIM HE TOJBKO K MOUCKY HUCTOUYHHUKOB (CKazaHusi B JIPEBHEPYCCKOU
JUTEPAType, HO U K U3YUYCHHUIO CBA3EH ITOCIEIHEN C BU3AHTUMCKONW U FOKHOCIJIABSIHCKOU
KHIDKHBIMH  TpaAuIusMu. MTOroM »TOro WHCCIEIOBaHUS CTaja IyOJIMKAIMs psijia
3aKII0YEHHUM, TOCBSIICHHBIX «IIPOBOJAHMKAM» BTOpOro 10KHOCIABSIHCKOTO BIIMSHUS B



UCTOPHH JPEBHEPYCCKON KYJIBTYphI: OTIACIBHBIM JIIOJSIM U JPEBHEPYCCKUM KHHIIKHBIM
IIEHTpaM.

[Taneorpaduueckoe ¥ KOAWKOJIOTHYECKOE HCCIEAOBAHUE COXPAHUBIIMXCS
JIMIIEBBIX CMUCKOB «CKazaHusi 0 MaMaeBOM TMOOOUIIE», Jaj0 BaKHBIA MPAKTUYCCKHMA
MaTepHall, MO3BOJISIONINI YyTOUHUTH JATUPOBKY M MPOBEHAHC pykomucei. Kpome Toro, aTa
paboTa TMO3BOJWJIA TIOJ HOBBIM YIJIOM B3TJISHYTh HA UYWTATENed JAPEBHHUX
WLTIOCTPUPOBAHHBIX MMOBECTEH. BocpusaTHE YUTATEISIMU TEKCTOB U WILTIOCTPAIIUN K HUM
COXpPAaHWJIOCh B BHUJE MApPTrHHAIBHBIX MPUPUCOBOK HA MHUHHUATIOpAX W TMOJISAX
MaHyckpuntoB. HccnemoBanne kojekca CkaszaHus, XpaHsmerocs B bpuranckoin
oubnuoteke (mox mudppom Y.T.51), mO3BOIUIIO TaTUPOBATH OJHY M3 TAKUX MPUPHCOBOK,
J0Ka3aTh €€ OCMBICIEHHOCTh; AaHalu3 M€ TEeKCTa W WUIIOCTPAIlMH, KOTOpBIE OHa
COINPOBOXKIIAET — BOCCO3/1aTh KPYro3op YHTATENsl M €r0 OTHOIICHUE K «JICATEIHHO
YUTAEMOMY TEKCTY.
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A series of academic publications devoted to the complex study of the sources
concerning the Russian-Mongolian military relations in 13th-14th centuries

Published studies summary:

In a series of publications F. Veselov turns to the study of written and pictorial
sources associated with Russian-Mongolian relations: from the first news of “the unknown
tribe came, of whom no one exactly knows” to the Battle of Kulikovo.

A comprehensive study and comparison of information from Arab and Persian
sources, Old Russian and Latin chronicles concerning the events of the Great Western
campaign of the Mongol armies made it possible to take a fresh look at the reasons for the
deep southern maneuver of the left wing of Batu's armies during the invasion of Central
and Southern Europe in 1240-1242. Battle on the river Kalka in 1221 was the result of the
help of the Russian princes to the Cumans, whom the Mongol ambassadors called their
‘slaves’, which is recorded in the oldest chronicle version of the Tale about the battle. A
similar mistake was repeated by the Hungarian king, who took the fleeing Cuman Khan
Koten under his arm: judging by the information of the Dominican missionary Julian, this
was a formal reason for the campaign against Hungary. At the same time, the blow of the
southern wing of the Mongolian army fell precisely on the territories, connected with the
Camans: the ‘Cuman episcopate’ founded with pretentious proselytic mission, Banat
Severin, the historical place of settlement of the Cumans in medieval Hungary, and area
in-between the Tisza and the Danube, a place where Kéten Cumans were settled.

The events of the Mongolian Great Western campaign were reflected in miniatures
of illuminated book monuments throughout Europe; a study published already in 2021 by



Routledge is devoted to their detailed comparison (Veselov F.N., From monstrous
creatures to neighbouring humans: Image of the Mongols in the European book miniatures
of the thirteenth- sixteenth centuries In: The Routledge Handbook of the Mongols and
Central-Eastern Europe. Ed. by A.V. Maiorov, R. Hautala 2021. pp. 465-486). However,
the work on the reconstruction of the illustrated protograph of the most famous medieval
work telling about the Battle of Kulikovo, “The Tale of the Mamai Rout”, the place and
date of its execution, inevitably led to the study of connections not only between the
monuments of Old Rus’ literature, but also of its external relations with Byzantine and
South Slavonic book traditions. This study resulted in publication of a number of distinct
conclusions on the agents of the Second South Slavonic influence in the history of Old
Rus’ culture: particular persons and book centers.

The paleographic and codicological study of the surviving illuminated copies of
“The Tale of the Mamai Rout”, not only provided material of high practical importance
that allows us to clarify the dating and provenance of manuscripts, but also allowed to look
at the readers of medieval illustrated tales from a new angle. The perception of texts and
illustrations by readers has been preserved in one’s drawings on miniatures and margins of
manuscripts. The study of the codex stored in the British Library (Y.T.51) made it possible
to date one of these sketches, while the analysis of the text and the illustrations that it
accompanies, to recreate the reader's outlook and his attitude to the "actively" readable text.



